出國報告（出國類別：其他）

出席華盛頓公約動物委員會

第二十二次會議報告

服務機關：行政院農業委員會林務局

姓名職稱：楊惠良約聘研究員

派赴國家：秘魯利馬

出國期間：95年7月5至7月16日
報告日期：95年10月
出席華盛頓公約動物委員會第二十二次會議報告

                            目次                               頁次

1、 摘要--------------------------------------------------------------------------------------3

2、 前言--------------------------------------------------------------------------------------4

3、 會議議題與相關文件-----------------------------------------------------------------5
4、 會議內容與討論議題-----------------------------------------------------------------8

5、 心得與建議----------------------------------------------------------------------------38

6、 參考資料-------------------------------------------------------------------------------40

7、 附件-------------------------------------------------------------------------------------41

附件一、Addis Ababa原則和生物多樣性永續利用指南

附件二、AC22 Sum. 1 (07/07/2006), AC22 Sum. 2 (10/07/2006), AC22 Sum. 3 (12/07/2006) [Rev. 1], AC22 Sum. 4 (13/07/2006)

附件三、AC22 WG1 Doc. 1 (Rev. 1), AC22 WG2 Doc. 1, AC22 WG2 Doc. 1 Annex, AC22 WG4 Doc. 1, AC22 WG5 Doc. 1, AC22 WG6 Doc. 1, AC22 WG7 Doc. 1
附件四、PC16/AC22 Sum. 1 (Rev. 1) (07/07/2006), PC16/AC22 Sum. 2 (08/07/2006)
附件五、PC16/AC22 WG1 Doc. 1, PC16/AC22 WG2 Doc. 1, PC16/AC22 WG3 Doc. 1, PC16/AC22 WG4 Doc. 1, PC16/AC22 WG5 Doc. 1
1、 摘要

華盛頓公約動物委員會第22次會議於2006年7月7日至7月13日，在秘魯利馬召開，議程包括各地區報告、策略計畫、科學委員會之檢討、地區性溝通交流、附錄二物種大宗貿易之檢討、華約附錄物種定期檢討、華約附錄物種生產系統、華盛頓公約和生物多樣性公約之合作、入侵種之貿易、活體動植物之運輸、海參、鯊魚之保育及經營管理、大型猿類動物之保育及經營管理、珊瑚化石、鱘魚保育策略及監測計畫、第14屆締約國大會變更附錄提案之建議等議題。本次會議除由華約秘書處、各地區動物委員會代表外，另有來自全球32個締約國代表與3個國際政府間組織及21個國際民間團體和26個國家級民間組織代表以觀察員身份參與，有162人參加會議。我國依往例以國際自然生態保育協會(SWAN International)觀察員名義參加。
貳、前言

瀕臨絕種野生動植物國際貿易公約(Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora, CITES)另稱華盛頓公約(以下簡稱華約)動物委員會第22次會議(Twenty-second meeting of the Animals Committee, AC22)於本(95)年7月7日至7月13日，在秘魯利馬(Lima, Peru)召開，本次會議議程包括各地區報告、動物委員會策略計畫、科學委員會(Scientific Committees)之檢討、地區性溝通交流、輸出配額(export quota)工作小組、附錄二物種大宗貿易之檢討(Review of Significant Trade, RST)、華約附錄物種定期檢討、華約附錄物種生產系統、華盛頓公約和生物多樣性公約(Convention on Biological Diversity, CBD)之合作、入侵種之貿易、活體動植物之運輸、海參、鯊魚之保育及經營管理、大型猿類動物之保育及經營管理、珊瑚化石、鱘魚地區性保育策略及監測計畫之評估、第14屆締約國大會(Fourteenth meeting of the Conference of Parties, COP14)變更附錄提案之建議、命名委員會(Nomenclature Committee, NC)進度報告、鑑定手冊進度報告、準備動物委員會主席第14屆華盛頓公約締約國大會報告等議題。
本次會議除由CITES秘書處(Secretariat)、亞洲、非洲、大洋洲、北美洲、中南美洲、歐洲等地區(region)之動物委員會代表與會外，另有來自全球32個締約國代表與3個國際政府間組織(Intergovernmental Organizations, IGOs)及21個國際民間團體(International Non-Governmental Organizations, NGOs)和26個國家級民間組織代表(National NGOs)以觀察員(observer)身份參與，有162人參加會議。我國出席會議者為行政院農業委員會林務局保育組楊惠良小姐。
華盛頓公約自1973年成立迄本次會議止計有169個國家加入成為締約國，其主要目的為藉由建立各締約國核發附錄物種的貿易許可證(permit)制度，來管制野生動植物的國際貿易，以保護因人類利用而瀕臨絕種的野生動植物。

動物委員會、植物委員會(Plants Committee, PC)和命名委員會為華盛頓公約的三個科學委員會。動物委員會會議主要在締約國大會前，討論各次大會有關各種動物之決議(Resolution，簡寫為Res.)、決定(Decision)、各國執行狀況、國際間動物貿易等重要議題，並做出議案及建議供締約國大會討論通過後據以執行。
由於我國不是聯合國會員國，無法成為該公約組織之締約國，自民國83年起，受該組織秘書處之建議，我國均以國際自然生態保育協會(Society for Wildlife and Nature, SWAN International)觀察員身份派員出席。民國83年間，由於華盛頓公約組織因犀牛角事件，討論將對我貿易抵制議題，而我國因國際上特殊地位無法參與相關會議說明，在外交部等駐外單位協助下，採取華盛頓公約秘書長之建議，成立國際自然生態保育協會，為我國出席相關聯合國之國際組織代表，以利未來之溝通與連繫。多年來，各國和NGOs代表大都瞭解我國代表係以SWAN International名義參加會議。

參、會議議題與相關文件

本次動物委員會討論28個議題，議程詳如下列表格。有些議題在全體大會(plenary)中討論，有些議題則成立工作小組(Working Group, WG)，由小組成員深入討論後，再提到大會報告、討論及認可。

華盛頓公約第16次植物委員會於2006年7月3至8日於同會場召開。

7月7和8日，動物委員會和植物委員會召開聯合會議(joint meeting of AC and PC)，討論兩個委員會共同議題。包括議事規則之修訂、2013年前之策略計畫、科學委員會之檢討、地區性溝通聯繫、輸出配額工作小組、附錄二物種大宗貿易評估、華約附錄物種生產系統、華盛頓公約和生物多樣性公約之合作、活體動植物之運輸、華約附錄物種定期檢討和第14屆締約國大會變更附錄提案之建議等議題。AC和PC聯合會議，設立了5個工作小組，包括科學委員會之檢討、地區代表工作手冊、地區代表手冊、華約附錄物種生產系統之檢討、CITES和CBD的合作和活體動植物之運輸。

7月10至13日，動物委員會繼續召開會議。本次動物委員會會議期間，針對特定議題成立7個工作小組，包括附錄二物種大宗貿易評估、華約附錄物種定期檢討、活體動植物之運輸、以前選定評估物種之定期檢討、海參、鯊魚之保育及經營管理和珊瑚化石。我國代表加入了鯊魚和海參工作小組，但因為後來排定之開會時間這兩個工作小組同時進行，因此只參加鯊魚保育和經營管理工作小組。

本次會議討論的28項議題中，會議採納了6個建議案，並將送交第14屆締約國大會討論。這6項議題包括附錄二物種大宗貿易之檢討、華約附錄物種生產系統、活體動植物之運輸、海參、鯊魚之保育及經營管理和華約附錄物種定期檢討。本次會議達成共識的議題包括海參、鯊魚之保育及經營管理和珊瑚化石的定義等，有部分議題例如鱷魚農場和活體動植物之運輸等，尚未完成之工作將於會期間由相關人員以非正式方式繼續聯繫討論。
下列文件及資料，可於CITES網站(www.cites.org)查詢，AC為Animals Committee之縮寫，Doc.為Document之縮寫，Inf.為Information之縮寫，文件若有修正，現場會另外發Rev.文件(Revision之縮寫)。正式列入議題討論的文件以AC22 Doc.形式呈現，沒有納入議程的文件為資料文件(Information document)，以AC22 Inf.形式呈現。

文件中若提及決議(Resolution)，以Conf.方式呈現。例如Conf. 12.1即表示第12屆締約國大會通過的第1號決議。文件中若提及決定，以Decision方式呈現，例如Decision 13.09表示第13屆締約國大會通過的第9號決定。決議是華約重要文件，內容通常是對公約條文的解釋和執行，類似我國法令的施行細則。決定為時效較短的執行事項，通常針對秘書處、常設委員會或動物和植物委員會。一旦執行完畢，於大會檢討決定執行情形時，就可將之廢止。決定編號方式與決議同。
	議題
	文件號碼

	1. 開幕式
	無文件

	2. 確認議事規則
	

	2.1現行議事規則
	AC22 Doc. 2.1

	2.2議事規則之修訂
	AC22 Doc. 2.2

	3. 認可議程與工作計畫
	

	3.1 議程
	AC22 Doc. 3.1 (Rev. 1)

	3.2 工作計畫
	AC22 Doc. 3.2
(Rev. 1)

	4. 許可觀察員出席
	AC22 Doc. 4

	5. 地區代表報告
	

	5.1 非洲
	AC22 Doc. 5.1

	5.2 亞洲
	AC22 Doc. 5.2
(Rev. 1)

	5.3 中南美洲與加勒比海地區
	AC22 Doc. 5.3

	5.4 歐洲
	AC22 Doc. 5.4

	5.5 北美洲
	AC22 Doc. 5.5

	5.6 大洋洲
	AC22 Doc. 5.6

	6. 至2013年之策略計畫和行動計畫
	AC22 Doc. 6

	7. 科學委員會之檢討
	AC22 Doc. 7
(Rev. 1)

	8. 地區性溝通聯繫
	

	8.1 地區代表和候補代表工作情形之檢討
	AC22 Doc. 8.1

	8.2 地區代表手冊
	AC22 Doc. 8.2

	9. 出口配額工作小組
	AC22 Doc. 9

	10. 附錄二物種大宗貿易評估
	

	10.1 以物種為基礎的「附錄二物種大宗貿易評估」之進展─概觀
	AC22 Doc. 10.1

	10.2 第12屆締約國大會後，選擇納入貿易評估之物種
	AC22 Doc. 10.2

Annexes: 1, 2,

3, 4, 5a, 5b, 5c, 

6a, 6b, 6c, 6d, 6e,

7, 8a, 8b, 8c, 

8d, 8e, 8f, 8g

	10.3 第13屆締約國大會後，選擇納入貿易評估之物種
	AC22 Doc. 10.3

Annexes: 2, 3

	10.4執行以國家為對象的「附錄二物種大宗貿易評估」之進度報告─馬達加斯加
	AC22 Doc. 10.4

	11. 華約附錄動物物種之定期檢討
	

	11.1 選擇物種
	AC22 Doc. 11.1

	11.2貓科(Felidae)動物之評估
	AC22 Doc. 11.2

	11.3 以前選定的物種
	AC22 Doc. 11.3
(Rev. 1)

	12. 華約附錄物種生產系統
	

	12. 1 生產系統之評估
	AC22 Doc. 12.1

	12.2 全球鱷魚牧場之評估
	AC22 Doc. 12.2

	13. 華盛頓公約和生物多樣性公約之合作
	

	13.1 Addis Ababa原則和生物多樣性永續利用指南
	AC22 Doc. 13.1

	14. 外來入侵種之貿易
	AC22 Doc. 14

	15. 活體動植物運送
	

	15.1第10.21號決議之檢討
	AC22 Doc. 15.1

	15.2必要時用以補足IATA活體動物運送規範之建議
	AC22 Doc. 15.2

	16. 海參
	AC22 Doc. 16

	17. 鯊魚之保育與經營管理
	

	17.1 會期間工作小組會議之報告
	AC22 Doc. 17.1

	17.2 鯊魚列入華約附錄之執行情形
	AC22 Doc. 17.2

	17.3 與鯊魚貿易相關之威脅因子
	AC22 Doc. 17.3

	17.4 受貿易影響之物種
	AC22 Doc. 17.4

	18. 大型猿類動物之保育及貿易
	AC22 Doc. 18

	19. 珊瑚化石
	AC22 Doc. 19
Annex

	20. 各原產國間鱘魚族群地區性保育策略及監測系統之評估
	無文件

	21. 對修訂華約附錄提案之建議及指導
	

	21.1 附錄二植物及附錄三動物和植物物種註釋之使用
	AC22 Doc. 21.1

	21.2 可能納入第14屆締約國大會討論之修訂附錄提案
	AC22 Doc. 21.2

	22. 核准外界贊助計畫之程序
	AC22 Doc. 22

	23. 命名委員會共同主席進度報告
	AC22 Doc. 23

	24. 鑑定手冊之進度報告
	AC22 Doc. 24

	25. 動物委員會主席向華約第14屆締約國大會報告之準備
	無文件

	26. 第23次動物委員會會議之時間和地點
	無文件

	27. 其他相關事宜
	AC22 Inf. 10

	28. 閉幕詞
	無文件


資料文件

	文件名稱
	文件號碼

	1. FAO和CITES海參研討會摘要報告：主要發現及建議
	AC22 Inf. 1

	2. IUCN/SSC受CITES委託進行之鱷魚牧場計畫評估報告(2004年1月至4月)
	AC22 Inf. 2

	3. 鯊魚之保育與經營管理技術研討會會議記錄
	AC22 Inf. 3

	4. 女王鳳凰螺大宗貿易評估(CITES秘書處，2006年5月)
	AC22 Inf. 4

	5. 遵循華約第4條規定，研擬蘇眉貿易漁業管理方案
	AC22 Inf. 5

	6. 地區性合作之建議
	AC22 Inf. 6

	7. 將歐洲鰻鱺納入附錄二草案
	AC22 Inf. 7

	8. 珊瑚產製品貿易和相關決議概要/歐盟執行華約相關規範之決定
	AC22 Inf. 8

	9. 象鮫(姥鯊)保育遺傳學研究計畫─期末報告
	AC22 Inf. 9

	10. 非正式討論小組有關鱘魚物種之資料
	AC22 Inf. 10


肆、會議內容與討論議題

以下議題排列順序係按照文件號碼順序排列，而非討論順序。每項議題均列出討論結果，討論過程或其他重點是否列出，則視議題對我國之重要性而決定。下列文件以PC16/AC22呈現者，表示該議題在AC和PC召開聯合會議時討論。若文件以AC22呈現，表示該議題只在動物委員會中討論。

開幕式Opening of the meeting (No document)

7月7日，CITES秘書處Scientific Support Unit主任Mr. David Morgan代表秘書長Mr. Willem Wijnstekers開幕致詞，歡迎與會者參加華盛頓公約動物委員會第22次會議，表示參加此次會議人數已打破以前的紀錄，希望與會者能討論出具體的建議送交第14屆締約國大會採用。本次會議主席由瑞士籍的動物委員會主席Mr. Thomas Althaus擔任。因本日也是AC和PC聯合會議，西班牙籍的植物委員會主席Ms. Margarita Clemente也向與會人員致歡迎詞。
確認議事規則Adoption of the Rules of Procedure (AC22 Doc. 2.1, AC22 Doc. 2.2, PC16 Doc. 2.2)
現行議事規則

動物委員會議第一項議題為「確認議事規則」(AC22 Doc. 2.1)。AC主席說明現行議事規則後，認可本議題。

議事規則之修訂

秘書處介紹修訂議事規則案(PC16/AC22 Doc. 2.2)，說明現行CITES常設委員會(Standing Committee, SC)、動物委員會和植物委員會之議事規則不盡相同，Conf. 11.1 (Rev. COP13)決議要依據常設委員會之議事規則辦理。也就是說動物委員會和植物委員會之議事規則將依據常設委員會之議事規則以漸趨一致的方向修訂。

與我國比較相關的是NGO參加的程序和資格部分，現行議事規則係於AC21時採用，第7條規定締約國或保育團體以觀察員身份參加動物委員會議時，需取得該國主管單位或該組織主管人員之授權，並提供資格證明書(credentials)，才能在會議中發言。因我國代表係以SWAN International名義參加，出國前已事先取得SWAN理事長之授權代表發言信函。
本次NGO以觀察員身份參加動物委員會會議，比照前幾次會議，需通過動物委員會主席之資格審查，並接獲邀請函後，方能報名參加。報名後也不可換人，若需換人，仍須通過上述資格審查等程序。另外依據上述議事規則第7條規定，本次會議起，註冊報到時，必需提供所代表單位之派出證明及授權發言信函，才可參加會議。因有些保育團體沒有注意到此項新規定，委員會同意這次會議從寬認定，只要有出示AC主席邀請函就同意其參加會議，下屆起一定要有credentials才可進場。
部分以觀察員身份參加會議之國家代表，對於國家代表也要取得該國CITES管理機構或外交部的授權信函表示不妥。因為參加AC和PC的代表大部分來自CITES科學機構的專家，有時會和該國CITES管理機構立場不同，若因此而無法取得credentials，將會造成專家參加會議之困擾。
許多人發言對新提議之條文有不同意見，包括委員會之組成成員、法定開會人數、credentials的問題、NGO參加會議的方式、提交討論文件的期限、文件長度限制等。而且AC和PC注重科學和技術層面，與SC討論政策和執行議題會議性質不同，使用相同的議事規則不一定適當。因為本次會議無法定案，AC和PC同意設立會期間之工作小組(Intersessional Working Group )，繼續研究本案。本工作小組主席將由AC和PC主席共同擔任，成員由各地區代表和候補代表組成。WG將依據PC16/AC22 Doc. 2.2的Annex 3議事規則草案，仔細討論第6、7、9、11、13、17、18、19、20、25和26條的內容，重新擬定議事規則提案，提交第14屆會員國大會討論。 

本項議題之後續發展，將影響我國未來參加會議之條件，有必要繼續瞭解其進展。

認可議程及工作計畫Adoption of the Agenda and Working Programme (AC22 Doc. 3.1 (Rev. 1), AC22 Doc. 3.2 (Rev. 1))
西班牙提議於第27項議題「其他相關事宜」項下，討論西班牙有關CITES的碩士課程(Management, Access and Conservation of Species in Trade)，且希望在AC和PC聯合會議時討論。委員會同意將之加入議程，認可AC22 Doc. 3.1 (Rev. 1)。
委員會無異議通過工作計畫文件AC22 Doc. 3.2 (Rev. 1)。
7月10日AC主席說明Working Program中將增列兩個項目，分別為南非有關鮑魚(abalone)的報告和設立一個非正式工作小組(informal working group)，由亞洲地區代表伊朗籍Mr. Mohammad Pourkazemi擔任主席，於會期中討論於AC23重新啟動鱘魚大宗貿易評估程序的可能性，並於plenary報告討論結果。
許可觀察員出席Admission of observers (AC22 Doc. 4)

AC主席依據現行議事規則第6條所發出之參加會議邀請函，委員會同意於此次會議可用來代替新規則中第7條要求的credentials。
主席報告邀請了3個國際政府間組織、21個國際民間團體和26個國家級民間組織代表以觀察員身份參加本次會議。

地區代表報告Regional reports (AC22 Doc. 5.1, AC22 Doc. 5.2 (Rev. 1), AC22 Doc. 5.3, AC22 Doc. 5.4, AC22 Doc. 5.5, AC22 Doc. 5.6)

非洲地區

非洲地區代表肯亞籍Mr. Richard Kiome Bagine報告非洲地區CITES相關活動和成果(AC22 Doc. 5.1)，包括鼓勵各國參與CITES相關會議所面臨之挑戰、促進各國間之溝通聯繫、能力訓練和募款等事項。並強調尼羅鱷Nile crocodile (Crocodylus niloticus)、非洲獅African lion (Panthera leo)和非洲象African elephant (Loxodonta africana)物種計畫，以及各國執法活動。

亞洲地區

亞洲地區代表印尼籍Siti Nuramaliat Prijono報告AC22 Doc. 5.2 (Rev.1)，主要內容為亞洲地區各國和區域性執法、訓練和加強執行華約科學基礎相關活動，並說明為進行大宗貿易評估而進行的野外調查有印尼的馬來箱龜Malayan box turtle (Cuora amboinensis)和泰國的眼鏡蛇cobra (Naja spp.)。華約秘書處也請大家留意AC22 Inf. 5和AC22 Inf. 6這兩份資料文件中，有關2006年6月經營管理蘇眉魚humphead wrasse (Cheilinus undulatus)和判定不危害族群生存危機(non-detriment findings)研討會的成果報告。

中南美洲及加勒比海地區
中南美洲及加勒比海地區代表瓜地馬拉籍Mario R. Jolon Morales報告該地區成果(AC22 Doc. 5.3)，主要說明幾個CITES相關研討會和訓練班辦理情形。該地區候補代表阿根廷籍Alvaro Jose Velasco Barbieri補充說明為該地區CITES科學機構辦理的訓練課程，並強調定期溝通聯繫的重要性。

歐洲地區

歐洲地區代表西班牙籍Carlos Ibero報告AC22 Doc. 5.4，主要內容包括各國大宗貿易評估、法規、訓練、鑑定手冊相關情形。特別說明2006年4月在英國Slimbridge召開的國際鯊魚工作小組會議。並請各國留意歐洲沒收大量非法魚子醬乙案。亞洲地區代表建議將沒收華約附錄物種和產製品資料納入地區報告中。

北美洲地區

北美洲地區代表墨西哥籍Rodrigo Medellin說明該地區執行CITES情形和成果(AC22 Doc. 5.5)，特別指出加拿大和美國科學機構聯繫人員變動情形，表示北美洲舉辦許多CITES相關會議、研討會和訓練班，有些也有其他地區的人員參加。Mr. Medellin鼓勵各國效法墨西哥編纂各國CITES專家名錄。

大洋洲地區

大洋洲地區代表紐西蘭籍Mr. od Hay報告AC22 Doc. 5.6，主要內容包括加強能力訓練、提升民眾對CITES之瞭解、支持保育和永續利用自然資源，並強調與輸出國建立良好溝通管道之重要性。

至2013年之策略計畫和行動計畫Strategic Vision and Action Plan until 2013 (AC22 Doc. 6, PC16 Doc. 6)
秘書處報告擬定「至2013年之策略計畫和行動計畫」之進展，說明SC已設立策略計畫工作小組負責此項工作。AC主席報告此工作小組2006年4月在加拿大召開會議，並建議一個比較不複雜，也比較接近實際CITES運作情形的策略計畫。這個策略計畫草案將放在CITES網站供各國表示意見，秘書處會整理出一個新的策略計畫草案提交第14屆締約國大會討論。

科學委員會之檢討Review of scientific committees (AC22 Doc. 7 (Rev. 1)/PC16 Doc. 7 (Rev. 1))
秘書處報告本文件背景資料，並說明工作目的為加強科學委員會的功能，要求科學委員會進行自我評估，並將評估報告提交2006年10月召開的SC54討論。PC主席表示已進行整理該委員會各項活動之資料，並將與策略行動計畫對照。大洋洲地區代表指出AC和PC的工作分量不同，委員會的活動應依據其能力和專業加以評估。AC主席設立一個工作小組(PC16/AC22 WG1)，進行自我評估的工作，由大洋洲地區代表Greg Leach和墨西哥代表Rodrigo Medellin共同擔任主席。

7月8日工作小組討論Conf. 11.1 (Establishment of committees)所列出的科學委員會工作項目，先將工作項目排定高、中、低三種優先順序，再據此評估科學委員會的工作表現。比對後發現AC和PC於大部分工作項目都表現優秀，同時分析數項中、高優先但工作績效不佳的原因。其中一項為提供經營管理技術之建議和原產國(range states)請求協助的程序。

工作小組指出各種影響各地區代表、AC和PC主席工作情形的因素，包括時間、經費、所在機關或單位的限制、AC和PC的工作經常是義務性質、指派給AC和PC的工作有時不是科學性或技術性的、主席和地區代表雙重身份的挑戰等。

工作小組並針對科學委員會的權限、資源、地區代表的責任、協調溝通和績效評估等提出許多建議。

工作小組向plenary提出的報告(PC16/AC22 WG1 Doc. 1)中指出本項評估科學委員會的程序佔用了許多資源，建議不要採用定期評估的方式，而以地區報告和AC/PC主席向締約國大會報告的方式進行。

工作小組的其他建議包括：

· COP和SC指派任務給科學委員會時，應考慮該項工作是否為其職權範圍，以及是否列在策略行動計畫中。
· 將命名委員會改為AC和PC的永久性工作小組。

· 增加地區代表、AC和PC主席的參與度，例如選派顧問以及釐清特殊計畫工作目標等。

· 評估工作完成後，決定執行機制。

本項工作小組報告及建議事項，將提報SC的評估工作小組，並於SC54討論。

地區性溝通聯繫Regional communication (AC22/PC16 Doc. 8.1, AC22/PC16 Doc. 8.2)
地區代表和候補代表工作情形之檢討
7月7日秘書處報告各地區代表和候補代表執行其工作之成效(AC22/PC16 Doc. 8.1)。AC主席表示上屆AC/PC聯合會議時，曾經針對協調溝通、工作熱誠及投入程度、經費、主席和地區代表雙重身份和執行工作能力這五個項目加以分析，並決定繼續評估。中南美洲及加勒比海地區代表表示應該確認地區代表會回應會員提出的協助要求，以及可以參加會議。他表示他已經以候補身份代替地區代表參加會議兩次了。本議題將在工作小組(PC16/AC22 WG2)中討論。

7月8日工作小組共同主席Greg Leach (Oceania)報告各地區代表執行任務時所遭遇的困難，及如何改善之建議(AC22/PC16 WG1 Doc. 1)。包括：

· 提名地區代表時，確認該代表能執行其所賦予之任務，加強支援地區代表的工作。

· 其他環境相關公約組織委員會的主席沒有兼任地區代表。
地區代表手冊
7月7日西班牙代表Carlos Ibero說明地區代表手冊(AC22/PC16 Doc. 8.2)內容後，設立工作小組。

7月8日工作小組主席Mr. Ibero報告討論結果(AC22/PC16 WG2 Doc. 1)，除修訂地區代表手冊外，也草擬一份決定草案(draft Decision)供COP討論。AC主席表示委員會沒有被要求要提出討論文件至COP14討論，並表示地區代表手冊初稿中列出許多網站連結參考資料用意極佳，但有可能對上網有困難的地區代表造成困擾。Mr. Ibero和PC主席則表示要擔任委員會代表必須的條件應包括網路聯繫的支援，才能執行所負予的任務。

經討論後，委員會認可AC22/PC16 WG2 Doc. 1，內容包括CITES基本資料、科學委員會代表的功能和責任、支援和需求、參考資料等。
出口配額工作小組Export quota working group (AC22/PC16 Doc. 9)
秘書處報告2002年設立的出口配額工作小組的工作進度(AC22/PC16 Doc. 9)。AC和PC主席針對工作進度提出建言，並表示工作小組的建議事項目前正進行徵詢意見程序，將送交SC54討論。
附錄二物種大宗貿易評估Review of Significant Trade in specimens of Appendix-II species (AC22 Doc. 10.1, AC22 Doc. 10.2, AC22 Doc. 10.3, AC22/PC16 Doc. 10.4)
以物種為基礎的「附錄二物種大宗貿易評估(RST)」之進展─概觀
7月10日有關執行以物種為基礎，所進行的大宗貿易評估部分，秘書處報告下列評估結果(AC22 Doc. 10.1)：

· 葵花鳳頭鸚鵡Sulphur crested cockatoo (Cacatus sulphurea)部分，SC決定撤銷對印尼暫停貿易的建議，因為第13屆締約國大會已將該物種列入附錄一。

· Jali snake (Ptyas nucosus)部分，SC決定撤銷對印尼暫停貿易的建議，因為印尼已同意限制輸出數量。
秘書處描述AC於2005年開始檢討禁止貿易已經2年或超過2年的案子，評估是否採取因應措施。秘書處也說明TRAFFIC研擬的「大宗貿易評估建議事項清單及後續應採取之行動」。

有關第11屆締約國大會後選定評估的物種，7月10日秘書處說明常設委員會已注意到中國有針對麝鹿musk deer (Moschus spp.)執行動物委員會的建議事項，敦促中國繼續完成相關需執行工作，並於第54屆常設委員會中提出報告。
第12屆締約國大會後，選擇納入貿易評估之物種
陸龜類turtles (Testudines spp.)部分，將由AC主席向SC報告。

鱘魚類sturgeon和paddlefish (Acipenseriformes spp.)部分，裏海(Caspian Sea)族群中的俄羅斯鱘Russian sturgeon (Acipenser gueldenstaedtii)、裸腹鱘ship sturgeon (Acipenser nudiventris)、閃光鱘Starry sturgeon, stellate sturgeon (Acipenser stellatus)、東歐鱘beluga sturgeon (Huso huso)，遵循巴黎協議(Paris Agreement, SC45 Doc. 12.2)秘書處將提供資料給SC5，並討論是否將撤回將提出的貿易禁令。俄羅斯報告該國鱘魚族群現況改善之情形。

女王鳳凰螺Queen conch (Strombus gigas)部分，秘書處說明SC已決定提出禁止原產國貿易的建議，但向AC主席諮詢後，無法確定這些建議是否已被執行。至2006年1月止，除了格瑞納達(Grenada)外，有15個國家執行此項建議。美國強調大宗貿易評估程序對Queen conch族群有正面的影響，AC主席補充說明這是一個模範案例。

有關附錄二大宗貿易物種評估，7月10日世界保育聯盟(IUCN-The World Conservation Union, IUCN)報告第12屆締約國大會後選定的評估物種的初步分析結果(AC22 Doc. 10.2)後，設立工作小組，由AC主席擔任工作小組主席。

7月11和12日，工作小組討論此議題，並分工為非洲灰鸚鵡African gray parrot (Psittacus erithacus)草案小組(drafting group)、賽內加爾鸚鵡Senegal parrot (Poicephalus senegalus) drafting group、熊掌bear paw (Hippopus hippopus)分組(sub-group)、瓷硨磲蛤China clam (Hippopus porcellanus)分組和硨磲貝giant clams (Tridacna spp.)分組，由亞洲地區候補代表Choo-Hoo Giam擔任主席。

工作小組討論IUCN報告以及原產國意見，決定哪些國家可排除在RST程序外，哪些國家可列為least concern、possible concern或urgent concern。least concern的物種表示資料顯示有遵循華約第4條有關附錄二物種貿易的規定，因此只需要低程度的關切。possible concern表示不清楚有否遵循華約第4條貿易規定，因此列為可能需要注意，並提出建議事項。urgent concern表示資料顯示沒有遵循華約第4條貿易規定，因此列為需要密切注意。工作小組最後擬定所有建議事項，建議事項的執行期限包括6個月、1年、18個月和2年四種。工作小組也草擬一個提送第14屆締約國大會討論的決定初稿(draft Decision)。

經過工作小組兩天討論後，提出的建議包括：

非洲灰鸚鵡African gray parrot (Psittacus erithacus)

· urgent concern：喀麥隆、象牙海岸、幾內亞、賴比瑞亞和獅子山共和國。

· possible concern：剛果、剛果民主共和國和赤道幾內亞(Equatorial Guinea)。

塞內加爾鸚鵡Senegal parrot (Poicephalus senegalus)

· possible concern：幾內亞、賴比瑞亞、馬利和塞內加爾。

鷯哥hill myna (Gracula religiosa)

· possible concern：馬來西亞。

一種日守宮Boettger's day gecko (Phelsuma v-nigra)和科摩洛日守宮Comoros day gecko (Phelsuma comorensis)

· possible concern：科摩羅(Comoros)。

非洲王蜥Sudan uromastyx (Uromastyx dispar)

· possible concern：馬利。

撒哈拉赤尾蜥Geyr's dabb lizard (Uromastyx geyri) 

· possible concern：馬利和尼日。
非洲灰鸚鵡African gray parrot (Psittacus erithacus)
· 2007年1月1日起，喀麥隆和象牙海岸的非洲灰鸚鵡禁止輸出，一年內完成族群調查和全國性經營管理計畫(national management plan)，兩年內建立配額系統。
· 2007年1月1日起，剛果和剛果民主共和國非洲灰鸚鵡每年輸出配額為4,000隻，一年內完成族群調查和全國性經營管理計畫，如果一年內未完成上述工作，於兩年內修訂輸出配額。
· 赤道幾內亞於6個月內，提出非洲灰鸚鵡non-detrement findings和法定位階資料，一年內完成族群調查和全國性經營管理計畫。
· CITES秘書處應注意非洲灰鸚鵡非法輸出、輸出和輸入資料不符合、大量的貿易物種聲稱是人工繁殖非洲灰鸚鵡等問題。
委員會進一步建議提出draft Decision送第14屆締約國大會認可，以擬定地區性非洲灰鸚鵡保育和貿易經營管理計畫(Regional management plans for the conservation and trade in Psittacus erithacus)。

委員會同意有關Hippopus spp.和Tridacna spp.的下列類別建議：
· possible concern：斐濟所有被評估的物種。
· possible concern：馬達加斯加的T. maxima。
· possible concern：馬紹爾群島(Marshall Islands)的T. gigas、T. maxima和 T. squamosa。
· possible concern：密克羅尼西亞(Micronesia)的T. gigas和T. maxima。
· possible concern：帛琉(Palau)的T. derasa和T. gigas。
· possible concern：巴布亞新幾內亞(Papua New Guinea)的T. gigas。
· possible concern：新喀里多尼亞(New Caledonia)的H. hippopus、T. crocea、T. maxima和T. squamosa。
· 東加(Tonga)的H.hippopus、T. crocea、T. gigas和 T. squamosa列為possible concern，其他的spp.列為urgent concern。
· 萬那杜(Vanuatu)的H. hippopus、T. crocea、T. derasa和T. maxima列為possible concern，T. gigas列為urgent concern。
· 越南的T. maxima列為possible concern，T. crocea、T. gigas和T. squamosa列為urgent concern。
· possible concern：莫三比克(Mozambique)的T. maxima。
委員會對Hippopus spp.和Tridacnidae spp.的建議包括：

· 針對urgent concern的物種於90天內設立周密的輸出配額系統。
· 針對possible concern的物種於6個月內設立周密的輸出配額系統。
· 針對urgent concern的物種於18個月內實施貝類漁業經營管理計畫(clam fisheries management plan)。
· 針對possible concern的物種於2年內實施貝類漁業經營管理計畫。
· 請斐濟和東加清楚說明這些物種的法定位階。
· 將CITES permits規格標準化。
· 加強地區內各國之合作。
· CITES permit中Tridacnidae spp.若沒有指出是哪一種，原產國應拒絕接受此文件。
· 請秘書處與聯合國糧食及農業組織(Food and Agriculture Organization of the United Nations, FAO)合作，設法辦理一個地區性研討會。
第13屆締約國大會後，選擇納入貿易評估之物種
7月10日秘書處報告有關第13屆締約國大會後選定大宗貿易評估的3個物種(AC22 Doc. 10.3)，包括加拿大和格稜蘭的一角鯨narwhal (Monodon monoceros)、黎巴嫩的歐洲陸龜Mediterranean spur-thighed tortoise (Testudo graeca)和馬達加斯加的所有曼蛙Mantella spp.，秘書處指出黎巴嫩沒有提出回應，並請AC討論此文件，以決定將哪些物種排除在RST外，哪些留在RST程序中。

丹麥簡單報告格稜蘭針對一角鯨的non-detriment findings和配額系統，說明格稜蘭應該被排除在RST外。加拿大報告一角鯨國際貿易資料供大家參考。

大衛薛培特保育基金會(David Shepherd Wildlife Foundation, DSWF)暨國際動物福利基金會(International Fund for Animal Welfare, IFAW)代表和其他保育團體代表對於IUCN對物種的初步歸類方式表示關切，有些報告結論並沒有族群和non-detriment findings資料加以支持。IUCN解釋報告中的初步歸類，係依據所能取得的資料來分析歸類。AC主席說明這三個物種將交由RST工作小組討論。美國鼓勵工作小組考量歸類方式，以及原產國執行華約第4條規定和有關確認non-detriment findings的能力。

7月11日RST工作小組討論此議題，並提出建議事項，7月13日早上，委員會通過此案(AC22 WG1Doc. 1 (Rev.1))，內容如下：

· 一角鯨narwhal (Monodon monoceros)：終止檢討加拿大和格稜蘭的RST程序。如果AC發現格稜蘭又開始進行此物種之貿易，則一角鯨會再度納入RST程序中。

· 歐洲陸龜Mediterranean spur-thighed tortoise (Testudo graeca)：繼續黎巴嫩的評估程序。

· Mantella spp.(曼蛙所有種)：尚未取得更多資料前，繼續馬達加斯加的RST評估程序。
執行以國家為對象的「附錄二物種大宗貿易評估」之進度報告─馬達加斯加

秘書處報告以國家為基礎在馬達加斯加進行的附錄二物種大宗貿易評估的成果(AC22/PC16 Doc. 10.4)，並強調這是第1個CITES評估的國家。馬達加斯加接著報告工作進度，包括研擬成本效益高的附錄二物種研究參考標準、公告新的法令以執行CITES相關規定、執行CITES科學支援工作、針對CITES科學和管理機構所辦理的訓練班等。並說明因為經費短缺，希望國際社會能贊助此項評估程序。AC和PC主席讚許此報告以及執行CITES行動計畫的成果，並鼓勵馬達加斯加繼續努力。
華約附錄動物物種之定期檢討Periodic review of animal species included in the CITES Appendices (AC22 Doc. 11.1, AC22 Doc. 11.2, AC22 Doc. 11.3)
選擇物種
有關華約附錄物種定期檢討部份(AC22 Doc. 11.1)，AC主席敦促與會者提出一份需要列入檢討的物種名單。聯合國環境總署世界保育監測中心(Uninted Nations Environment Programme/World Conservation Monitoring Centre, UNEP-WCPA) 報告試用第13屆締約國通過新指南的結果，解釋其分析列入的兩棲類和大小相當的雞形目(Galliformes)動物。並說明只有分析相關物種的貿易資料。數位與會代表發言關切報告所提出的建議。國際人道協會(Humane Society International, HSI)代表物種存續聯絡網(Species Survival Network, SSN)表示將華約附錄一和附錄二物種與IUCN受威脅物種紅皮書(IUCN Red List of Threatened Species)比較，發現UNEP-WCPA建議將8種嚴重瀕臨絕種物種(critically endangered species)改列為附錄二。AC主席設立工作小組(AC22 WG2)討論將納入定期檢討的物種名單。

7月11日，工作小組討論定期檢討議題。7月12日上午，中南美洲及加勒比海地區代表委內瑞拉籍Velasco Barbieri報告工作小組討論結果(AC22 WG2 Doc. 1)，但表示無法針對中國大山椒魚(即娃娃魚)Chinese giant salamander (Andrias davidavanus)和黑頭角雉western tragopan (Tragopan melanocephalus)這兩個物種達成共識，因為IUCN將這兩種物種歸類為critically endangered，但有些與會代表反對將這兩種動物列入檢討名單。經過一番熱烈討論後，中國表示志願進行A. davidavanus的檢討評估工作，委員會最後同意將A. davidavanus納入定期檢討的物種名單。

Velasco Barbieri說明工作小組會議時，冰島建議將長鬚鯨fin whale (Balaenoptera physalus) 北大西洋中央族群列於檢討名單中，經過討論後，工作小組決定交由plenary討論。中南美洲及加勒比海地區代表、加拿大和日本贊成冰島的建議，德國和以色列反對。AC委員討論後，決定用投票方式決定冰島提案，投票結果通過冰島之建議，即將長鬚鯨北大西洋中央族群列於檢討名單中。7月12日上午，中南美洲及加勒比海地區代表要求重新討論冰島提案。西班牙表示納入此物種違反AC多年來建立的科學標準，而且只要有國家提出要求就將物種納入定期檢討，開了不良先例。

因為在AC會議投票通過的提案，又提議要重新討論的狀況，以前沒有案例，AC主席和秘書處研究AC和COP議事規則後表示，以投票方式來決定是否同意重新討論冰島提案是最合適的作法。投票結果通過重新討論案，並再次投票決定是否將長鬚鯨北大西洋中央族群列於檢討名單中，投票結果雖票數有些微不同，但結果與上午相同，仍同意將長鬚鯨北大西洋中央族群列於檢討名單中。
7月12日經全體會議熱烈討論，AC決議將AC22 WG2 Doc. 1名單上的31個物種都列入檢討程序，並另外增列中國大山椒魚、黑頭角雉和北大西洋地區的長鬚鯨於檢討名單中。將王雉(皇鷴) imperial pheasant (Lophura imperialis)一案交給命名委員會討論。並接受PC的建議，修訂並簡化華約附錄物種定期檢討清單。
貓科(Felidae)動物之評估

美國報告檢討評估Lynx spp.的結果(AC22 Doc. 11.1)，說明收到一半原產國提供的資料，有些物種例如截尾貓(山貓)bobcat (Lynx rufus)的檢討工作將於COP14前完成。印度和墨西哥報告該國有關Lynx spp.的研究或活動。亞洲地區代表強調有必要分析原產國提供的資料和評估方法。委員會洽悉本報告案。

以前選定的物種

7月10日，秘書處介紹已選定要定期檢討的物種(AC22 11.3 (Rev.1))，指出AC21後仍有13個物種需要檢討評估，並說明西班牙、美國和墨西哥協助檢討評估物種的結果。中南美洲及加勒比海地區代表說明巴西將負責完成普通狨common marmoset (Callithrix jacchus)的評估工作。阿根廷表示將進行兩個分派給該國檢討物種的評估工作。

西班牙報告評估歐洲水蛭medicinal leech (Hirudo medicinalis)的結果，表示歐洲水蛭被用於化妝業和外科手術，市場需求量仍大，建議繼續列於附錄二。

亞歷山大鳳蝶Queen Allexandra's birdwing (Ornithoptera alexandrae)是全世界最大的蝴蝶，為巴布亞新幾內亞特有種。西班牙報告評估亞歷山大鳳蝶的結果，說該物種目前列在華約附錄一，IUCN紅皮書將之歸類為瀕臨絕種(endangered)，在巴布亞新幾內亞(唯一的原產國)，已有法令加以保護，建議將本物種由華約附錄一移至附錄二。西班牙指出目前列在附錄一造成了該物種珍貴的印象，反而會引發非法貿易。市場需要對於可以在控制良好環境下繁殖的物種有利，例如有些物種的ranching計畫，有管制的貿易可能減緩對棲息地惡化的效應，且能提升科學研究的動機。原產國也贊成將亞歷山大鳳蝶改列附錄二。

大洋洲地區代表表示將亞歷山大鳳蝶由附錄一降級至附錄二，可能加強該物種之保育效果，贊成擬定提案提送第14屆締約國大會討論。HSI對亞歷山大鳳蝶降級提案表示憂心，指出缺乏非法貿易和該物種是否適合ranching的資料。物種經營管理專家協會(Species Management Specialists, SMS)反對HIS的意見。
美國報告評估綠蓑鴿Nicobar pigeon (Caloenas nicobarica)的結果，表示所有有回應的原產國都有相關保護法令，但將本物種降級可能造成的影響，目前仍不清楚。

美國報告評估費希氏愛情鳥Fischer's lovebird (Agapornis fischeri) 的結果，表示原產國沒有提供資料，幾乎所有貿易的動物活體都是人工繁殖的個體，但如果移出附錄二，相似種的鑑定問題會很難處理。歐洲代表指出自1993年起，就已禁止坦尚尼亞的Fischer's lovebird輸出至其他國家，此種鳥類國際貿易的數量因而減少。秘書處表示將繼續與坦尚尼亞合作，執行Fischer's lovebird列在附錄二的相關規定。SSN反對將此物種自附錄二移除。中南美洲及加勒比海地區代表表示雖然坦尚尼亞有輸出禁令，美國的野鳥保育法(Wild Bird Conservation Act)規定除寵物外，禁止輸入所有列入華約附錄的野生鳥類，但是還是有坦尚尼亞Fischer's lovebird進口到美國的情形。美國說明近年來，從未核發同意坦尚尼亞Fischer's lovebird輸入的文件。

墨西哥報告評估墨西哥虎螈Mexican salamander (Ambystoma mexicanum)和中美洲河龜Central American river turtle (Dermatemys mawii)的結果，表示這兩種物種主要是棲息地消失而面臨危機，並不是因為國際貿易而受影響，建議兩種物種都保留在附錄二。

AC主席設立工作小組討論兩個議題(AC22 Doc. 11.2, AC22 Doc. 11.3)，由中南美洲及加勒比海地區代表委內瑞拉籍Velasco Barbieri擔任工作小組主席。

7月12日，AC同意工作小組的建議案，內容包括：

· H. medicinalis、A. fischeri和Central American river turtle保留在附錄二。
· C. nicobarica保留在附錄一。
· Ambystoma mexicanum的出口配額維持在零，請原產國評估研究將本物種由附錄二改列附錄三之可行性。
· O. alexandrae部分，建議西班牙繼續與Papua New Guinea合作。
委員會同意由西班牙和阿根廷檢討評估美洲鴕鳥greater rhea (Rhea Americana)，巴西負責普通狨common marmoset (Callithrix jacchus)的評估工作。並請秘書處邀請所有締約國志願進行一個或多個尚需要被檢討評估物種的工作。
華約附錄物種生產系統Production systems for specimens of CITES-listed species (AC22/PC16 Doc. 12.1, AC22/PC16 Doc. 12.2)
生產系統之評估
會期間生產系統工作小組主席美國籍Mr. Robert Gabel報告各國目前使用的生產系統(AC22/PC16 Doc. 12.1)，說明有必要討論人工繁殖植物的代號(Code)。AC主席設立工作小組(PC16/AC22 WG3)，由Mr. Robert Gabel繼續擔任主席。

7月8日工作小組主席請大家討論來源代號「R」原代表由農場或牧場生產的物種(species originating from ranching operation)是否僅適用於由附錄一轉為附錄二的牧場生產物種。參與討論人士對於是否需要釐清「R」所代表的物種，或者「R」是否僅適用於由附錄一轉為附錄二的牧場生產物種有相當不同的看法。有人表示「R」有時被誤用在應該標示為「W」的附錄二輸出物種，以規避不准進口野外取得物種的規定。「W」原代表由野外取得的物種(taken from the wild)。有人強調「R」並不是不用執行non-detriment findings，來源代號不應該被當成保育的證據，或用來判定生產系統。有人建議廢除「R」這個代號，有人建議修訂「R」的定義。工作小組建議設立會期間工作小組，繼續討論此議題。

有關是否將Conf. 11.16 Ranching的適用範圍擴大到植物的議題，工作小組討論後決定等「R」的定義定案後再討論。

經工作小組熱烈討論，但仍無法達成共識的的來源代號包括：

· 將「A」、「C」、「D」三種來源代號進一步界定。「A」原代表人工繁殖的植物(artificially propagated plants)，「C」原代表非商業目的圈養繁殖的動物(animals bred in captivity for non-commercial purpose)，「D」原代表以商業為目的圈養繁殖的附錄一動物(Appendix I animals bred in captivity for commercial purpose)。
· 是否將「F」的適用範圍擴大到人工繁殖的植物。「F」原代表圈養環境中出生，但不符合圈養繁殖定義的動物(animals born in captivity that do not fulfill the definition of animals bred in captivity)。
AC/PC聯合會議討論工作小組報告(AC22/PC16 WG3 Doc. 1)後，決定有必要繼續討論。AC和PC主席表示這個議題有可能超出委員會的工作範圍，可能需要送交SC，由各國CITES管理機構討論。委員會同意工作小組於會期間繼續運作，但必須邀請有使用「R」這個代號的輸出國一起討論。如果會期間生產系統工作小組仍無法達成共識，則應送交SC討論。
全球鱷魚牧場之評估
7月7日AC主席代表瑞士說明IUCN物種存續委員會(Species Survival Commission, SSC)鱷魚專家小組(IUCN/SSC Crocodile Specialist Group, CSG)對全球鱷魚牧場的檢討評估報告(AC22/PC16 Doc. 12.2)，該報告建議此議題交給會期間生產系統工作小組討論，委員會贊同此項建議。

7月13日AC主席表示本報告已超出鱷魚牧場的範圍，包括域內和域外生產及保育(in situ and ex situ production and conservation)議題。IUCN/SSC CSG摘要說明檢討結果，並強調需要制訂法令，防堵非法貿易，監測族群數量，才能分析貿易對族群數量及結構的影響。並針對有ranching operation的締約國，提出必須遵守的建議事項。IUCN/SSC CSG同時建議修訂Conf. 11.16有關由附錄一移至附錄二的ranching物種之貿易及牧場規定。如此才能執行出此項評估工作的結果，減少各締約國針對此案必須提供資料的數量。AC主席表示目前評估此案時機尚未成熟。IUCN/SSC CSG建議由AC各地區代表、秘書處和AC主席共同合作，草擬一份文件提交第14屆締約國大會討論。並強調Conf. 11.16並非只適用於crocodile ranching，所有由附錄一降級至附錄二的物種都適用。美國表示應研究本套系統是否可運用到其他物種。IUCN/SSC CSG同意將美國的意見納入考量。委員會認可本案。
華盛頓公約和生物多樣性公約之合作Synergy between CITES and CBD (AC22/PC16 Doc. 13.1)
Addis Ababa原則和生物多樣性永續利用指南
秘書處簡單介紹各國提供有關Addis Ababa Principles and Guidelines for the Sustainable Use of Biodiversity (請參閱本報告附件一)中與CITES相關的案例研究(AC22/PC16 Doc. 13.1)。PC主席設立工作小組，討論本文件，由新加坡籍的亞洲地區候補代表Mr. Choo-Hoo Giam擔任工作小組主席。

7月8日上午工作小組成員表示有一些Addis Ababa principles已經納入CITES non-detriment findings的清單中。有些代表強調Addis Ababa principles適用non-detriment findings的情形。

7月8日下午工作小組主席向plenary報告工作小組討論出來的建議事項。美國和荷蘭表示Addis Ababa principles所納入的經濟和社會因素，造成輸出國科學機構決定non-detriment findings的工作更加複雜。西班牙強調訂定出口配額時，考慮資源永續利用的重要性。歐盟(European Commission, EC)說明建立物種指南時，Addis Ababa principles對有些物種特別重要，例如木材。秘魯指出Addis Ababa principles對確保物種永續的重要性。

委員會認可工作小組的建議事項(AC22/PC16 WG4 Doc. 1)，包括：

· PC/AC同意Addis Ababa principles大部分和CITES相關，CITES也已經倡導這些原則，尤其是「協助決定附錄二物種non-detriment findings清單」。

· 以個案方式處理，可考慮針對特定分類單元擬定non-detriment findings指南。

· 建議修訂Conf. 10.4，說明運用Addis Ababa principles來決定non-detriment findings純屬自願性質。

外來入侵種之貿易Trade in alien invasive species (AC22/PC16 Doc. 14)
Decision 13.10有關外來入侵種議題，建議與CBD和IUCN/SSC外來入侵種專家小組(Invasive Specialist Group)合作。秘書處報告建立合作相關行動、進度及成果(AC22/PC16 Doc. 14)，並請AC和PC提供建議。

大洋洲地區代表說明CITES對CBD此項議題的貢獻，但應注意資源有限和不要重複作別人的工作。AC/PC主席和美國都希望CITES的科學委員會不要處理外來入侵種議題。奧地利建議CITES可提供會造成外來入侵種問題的貿易路徑資料。墨西哥表示外來入侵種影響生物多樣性的第二大威脅因子，雖然這項議題不是CITES的優先議題，但希望AC和PC不要完全排除這個議題。

PC主席建議經由CITES和CBD所簽訂的備忘錄架構下進行合作，而不用將外來入侵種議題列入AC和PC的工作計畫中。委員會同意此項建議。
活體動植物運送Transport of live specimens (AC22/PC16 Doc. 15.1, AC22 Doc. 15.2)
第10.21號決議之檢討

7月7日秘書處介紹檢討Conf. 10.21有關活體動物運送決議將擴大適用於植物的進度(AC22/PC16 Doc. 15.1)。現行規範已有20年歷史，委員會同意試用國際空運協會(International Air Transport Association, IATA)規範，並將其規定納入決議修訂案中。

奧地利說明世界動物衛生組織(World Organization for Animal Health, OIE)網站有收錄CITES、OIE和IATA的規範。委員會決定設立工作小組(AC22/PC15 WG5)討論此議題，由奧地利代表Mr. Peter Linhart擔任主席。

工作小組草擬一份Conf. 10.21的修訂草案，內容包括運送植物參考事項，國際空運協會易腐敗貨物手冊(IATA Perishable Cargo Manual)植物部分，建請秘書處辦理一個三天的研討會，研究將IATA Perishable Cargo Manual內容改善擴充至適用於運送活體動植物。

Mr. Linhart表示工作小組已經把植物納入Conf. 10.21修訂草案中，因此建議將「活體動物運送工作小組」改名為「活體動植物運送工作小組」。美國詢問新的草案有否將死亡率資料的部分納入。Mr. Linhart回覆只有比較大宗死亡率的案例才有納入工作小組討論。
AC主席建議委員會先洽悉工作小組截至目前的工作報告(AC22/PC16 WG5 Doc. 1)，請AC、PC和秘書處繼續進行諮詢，準備一份決議修訂草案提交第14屆締約國大會討論。
必要時用以補足IATA活體動物運送規範之建議
7月10日，因應AC/PC聯合會議的建議，AC主席設立工作小組(AC22 WG4)討論Conf. 10.21有關活體動物運送規範之檢討(AC22 Doc. 15.1)和必要時用以補足IATA活體動物運送規範之建議(AC22 Doc. 15.2)。由奧地利籍Mr. Peter Linhart擔任工作小組主席。
7月11日，工作小組討論Decision 13.88有關活體動植物運送議題，草擬提交AC22 plenary和COP14報告。並討論COP14後繼續此項工作事宜。7月12日，工作小組報告建議事項(AC22 WG4 Doc. 1)，內容包括以OIE海運動物指南、OIE陸運動物指南和IATA非空運活體動物規範取代現行CITES transport guidelines。AC接受工作小組建議案。HIS和Care for the Wild建議設立會期間工作小組，但AC主席表示不設立會期間工作小組也能以非正式小組方式繼續討論活體動植物運送議題，例如海參工作小組和鯊魚工作小組就是如此運作的。

AC也同時決議：

· 參加OIE陸生動物健康標準委員會(OIE Terrestrial Animal Health Standards Commission)和參與OIE guidelines的檢討修訂工作。

· 與OIE合作修訂OIE動物福利網站，針對運送動物相關團體和資料，提供連結點。

· 檢視如何將新的或更多的動物運送規範或議題納入COP Decision中。

· 請各締約國提出報告，列出該國動物運送相關法令。

海參Sea cucumbers (AC22 Doc. 16)
7月10日，查理士達爾文基金會(Charles Darwin Foundation, CDF)的Dr. Veronica Toral-Granda報告Holothuriidae和Stichopodidae兩科海參的生物及貿易現況(AC22 Doc. 16)，主要內容包括生物特徵、趨勢、生產方法及數量、利用、貿易、經營管理和保育策略等。

中南美洲及加勒比海地區代表指出各國所提供的貿易資料有不相符情形。亞洲地區代表建議除貿易和捕獲資料外，也應考量族群監測，乾製品和已加工製品的主要物種，以及經營管理計畫等。經討論後，AC主席設立工作小組(AC22 WG5)，討論海參議題。

工作小組主席：由印尼籍亞洲地區代表Siti Nuramaliat Prijono擔任

地區代表：亞洲地區候補代表Mr. Choo-Hoo Giam和非洲地區代表Mr. Bagine

締約國：中國、日本、墨西哥、秘魯、韓國、美國

IGOs和NGOs：CDF、FAO、魚翅海產進出口商會有限公司(Sharkfin and Marine Products Association Ltd., SMPA)、SMS和TRAFFIC International

工作小組任務包括：

· 討論AC22 Doc. 16附件的報告，擬定提交COP14討論的報告。

· 針對Holothuriidae和Stichopodidae兩科海參保育所需採取之行動，提供科學方面之建議及指導。

7月11日，工作小組討論的項目包括：

· 保育海參需採取之行動
· 考慮以預防的方式(precautionary approach)進行保護海參工作
· 辦理一次保育海參相關研討會
· 能力訓練
FAO說明該組織的海參相關工作，包括準備編纂海參鑑定指南，分析現有貿易資料，判定熱點(hotspot)地區，以及將於2008年前擬定海參永續利用指南。

討論AC22 Doc. 16附件的報告(Biological and trade status of sea cucumbers in the families Holothuriidae and Stichopodidae)後，工作小組提出下列修改建議(AC22WG5 Doc. 1)：

· 報告的附件4 有計算和文字錯誤，應予修正。這些錯誤如果有牽涉到報告中的圖表也應一併修正。

· 肯亞指出有些陸封國家例如衣索匹亞也被列在附件4香港輸入海參製品資料表中，這應該是轉運國。肯亞和香港表示將與相關單位確認此項資料。

· 墨西哥指出除了生海參(fresh sea cucumbers)的最小長度(minimum length)外，也應考量最小重量(minimum weight)。

· 因目前缺乏海參族群資料，報告中應強調運用預防性措施來經營管理海參相關漁業的重要性。

· 墨西哥表示採行了新的經營管理計畫，以因地制宜的方式來管理，而且每年都會視需要而修訂。首次的經營管理計畫評估工作將於近日展開，墨西哥將提供新資料給負責整理報告的單位。

· 觀賞水族貿易協會(Ornamental Aquatic Trade Association, OATA)、寵物業聯合諮詢委員會(Pet Industry Joint Advisory Council)和國際觀賞魚類協會(Ornamental Fish International, OFI)提供新資料或說明文字供參。
· 韓國和TRAFFIC指出報告中的結論和建議事項，主要以列入華約附錄二的優點上，除此之外，也應針對報告本文中有提到的議題，例如編纂及分送鑑定手冊、能力訓練、法令執行和其他事項。
7月12日，工作小組報告建議事項(AC22 WG5 Doc. 1)： 

· 建議原產國針對需要保護物種擬定適應性經營管理計畫(adaptive management plans)，並考慮將之列入華約附錄三。需要保護物種指的是AC22 Doc. 16 Annex 3中列為high concern和concern in certain countries of its range的部分。適應性經營管理的項目包括允許捕獲海參的最小長度(minimum harvest size)和數量(total allowable catch)等合適的漁業管制措施。

· 加強地區性合作策略，以經營管理海參。

· 擬定採集海參及通報漁業和貿易資料標準程序，包括物種地點、棲息地、重量、大小和數量等資料。

· 整合海參產製品之貨號(codes)，以供通報海參相關產製品國際貿易資料。

· 加強基礎生物、生態研究，及族群評估工作。尤其是AC22 Doc. 16 Annex 3中列為high concern和concern in certain countries of its range的部分。

· 編纂及分送海參鑑定手冊，以區分各種國際貿易市場上海參及相關產製品。

· 加強查緝能力，以減少非法捕撈、漁船轉運和卸貨；也應強化執行已經列入附錄三部分的相關規定。

· 鼓勵原產國考量將需要保護物種列入附錄三之效益。

· 研究水產養殖方法，提倡資源永續利用。中國的經驗運作良好。

· 鼓勵各國漁業主管單位與CITES主管單位加強溝通聯繫及合作。

· 加強CITES和FAO的合作，尤其是人才培訓方面。
· 2007年底將召開FAO海參漁業永續利用和經營管理研討會(FAO Workshop on Sustainable Use and Management of Sea Cucumbers Fisheries)，請AC評估研討會資料，並提出後續行動之建議。
經小幅修訂後AC認可上述文件。委員會也同意於2006年11月前，繼續完成AC22 Doc. 16的報告和建議事項，評估FAO 海參漁業永續利用和經營管理研討會資料，及提出後續行動之建議。
鯊魚之保育與經營管理Conservation and management of sharks (AC22 Doc. 17.1, AC22 Doc. 17.2, AC22 Doc. 17.3, AC22 Doc. 17.4)
會期間工作小組會議之報告

7月10日，秘書處介紹AC22 Doc. 17.1，報告會期間鯊魚工作小組(Intersessional Shark Working Group, SWG)自AC21以來的工作進展，並特別說明2006年SWG在英國Slimbridge召開了會期間工作小組會議。AC主席請SWG主席紐西蘭籍Mr. Rod Hay依序報告所有鯊魚相關文件。Mr. Hay首先報告英國會議結果。

Mr. Hay接著報告鯊魚列入華約附錄之執行情形(AC22 Doc. 17.2)，說明編纂鑑定指南的進度、設立貨品代號的必要性、漁業物種non-detriment findings指南、海洋保育法令和制度上的議題、加強CITES、FAO和地區性漁業機構(Regional Fisheries Bodies, RFBs)間之溝通聯繫等。

Mr. Hay繼續報告與鯊魚貿易相關之威脅因子(AC22 Doc. 17.3)，指出全球進口和出口資料有20%的差異，全球80%有通報的鯊魚捕獲量來自20個國家或實體(entity)。強調應更進一步瞭解捕獲資料、貿易所造成的衝擊及其他鯊魚死亡原因之對比、比較進口和出口資料等。

Mr. Hay最後說明SWG草擬了一份受貿易影響鯊魚清單(AC22 Doc. 17.4)後，AC主席設立工作小組(AC22 WG6)討論鯊魚議題。
7月11日，SWG檢視鯊魚列入華約附錄之執行情形(AC22 Doc. 17.2)，工作小組主席Mr. Hay指出只有12筆鯊魚國際貿易的資料，執行non-detriment finding的挑戰，有需要編纂鑑定指南和設立貨品代號等。

新加坡和中國表示AC22 Doc. 17.2沒有充分反應在英國召開的SWG會議結果，並說明對文件部分內容持保留態度之立場。挪威詢問與世界海關組織(World Customs Organization, WCO)協商有關鯊魚相關進出口貨品分類號(Classification of Commodities Codes, CC Codes)的進展。信任地球組織(Earthtrust)指出只有少量列入華約附錄鯊魚的國際貿易資料，並不表示全球的鯊魚貿易真的是這麼少。

SWG討論受貿易影響之物種與鯊魚貿易相關之威脅因子(AC22 Doc. 17.3)時，新加坡反對將魚翅貿易描述成造成鯊魚族群減少的主要原因，OATA表示報告資料來源應依據有公信力的數據。德國呼籲平衡呈現各方資料。

SWG檢視一份受貿易影響及考慮將來列入華約附錄的shark和ray清單(AC22 Doc. 17.4)，與會者也針對德國草擬棘角鯊spiny dogfish shark (Squalus acsnthia)和鼠鯊porbeagle shark (Lamna nasus) 列入華約附錄提案(AC22 Doc. 21.2)提出建言，並鼓勵考量物種鑑定和地區性經營管理議題。

國際觀賞魚協會(Ornamental Fish International)報告魔鬼魚freshwater stingray (Family Potamotrygonidae)貿易資料，以秘魯輸出的stingray和東南亞人工繁殖stingray的數量最多。並指出將魔鬼魚列入華約附錄二，可能影響某些人的生計，但也可能擴充人工繁殖業者的市場。SWG建議辦理一個研討會，邀請主要原產國檢視魔鬼魚族群現況和貿易情形，擬定南美洲和其他地區監測貿易合作策略，並考量人工繁殖的議題。

美國說明鋸鰩sawfish (Family Pristidae)提案徵詢意見過程的進度，SWG提出鼓勵各締約國將鋸鰩列入華約適當附錄。

有關葉鱗尖鰭鮫gulper sharks (genus Centrophorus)、白眼鮫requiem sharks、豹鯊leopard sharks (Triakis semifasciata)、蝠devil rays (Family Mobulidae)、油翅鯊school, tope or soupfin shark (Galeorhinus galeus)和鏟鯊guitarfishes (Order Rhinobatiformes)部分，SWG建議各締約國提交貿易和族群現況資料給AC，提出貿易相關建議措施，尋求經營管理建言，採用永續經營方式，以確保這些物種的永續貿易。
SWG建議建立AC/FAO鯊魚經營管理和保育聯合工作計畫，請各締約國提供海關使用的鯊魚貨號，執行non-detriment finding的案例，並留意針對商業海洋物種執行CITES規範之困難。

鯊魚工作小組也針對某些物種，評估其族群、保育、捕獲、經營管理、貿易、受威脅因素等現況，並提出經營管理或保育建議，以及考量是否提案列入華約附錄或採取相關措施等。被評估的物種包括魔鬼魚freshwater stingray (Family Potamotrygonidae)、豹鯊leopard shark (Triakis semifasciata)、葉鱗尖鰭鮫gulper sharks (Genus Centrophorus)、油翅鯊school, tope or soupfin shark (Galeorhinus galeus)、白眼鮫requiem shark (Carcharhidae)、鏟鯊shovelnose rays or quitarfish (Order Rhinobatiformes)、鋸鰩sawfish (Family Pristidae)等。

7月12日，Mr. Hay報告SWG的建議事項。新加坡指出商業貿易海洋物種執行non-detriment finding的困難，表示澳洲無法針對附錄二大白鯊提出non-detriment finding，紐西蘭沒有作non-detriment finding就輸出象鮫basking shark (Cetorhinus maximus)的魚翅，並詢問這批貨應否運回輸出國。紐西蘭解釋因為這批貨不是非法貿易，無法運回。SMS表示認可工作小組建議時應留意是否需要另撥大量經費執行這些建議，尤其是經費短缺時，卻要將經費挪給尚未列在華約附錄的物種，可能會影響到華約的其他工作或其他物種。AC主席表示經費撥用的優先順序係由COP決定。之後AC認可SWG的報告(AC22 WG6 Doc. 1)，內容包括工作小組成員、任務和建議事項等說明如下：

工作小組主席：由Mr. Rod Hay擔任

地區代表：中南美洲與加勒比海地區代表Mr. Mario R. Jolon Morales和亞洲地區候補代表Mr. Choo-Hoo Giam

締約國：加拿大、中國、德國、義大利、日本、墨西哥、荷蘭、秘魯、韓國、西班牙和美國

IGOs和NGOs：野生動物捍衛者協會(Defenders of Wildlife, DOW)、Earthtrust、歐盟、FAO、IUCN/SSC鯊魚專家群(Shark Specialist Group)、拉丁美洲漁業開發組織(Organización Latinoamericana de Desarrollo Pesquero, OLDEPESCA，英文名稱為Agreement Instituting the Latin American Organization for Fisheries Development)、OATA、OFI、SMPA、SMS、SWAN International、和世界野生物基金會World Wide Fund for Nature (WWF International)

其他出席人員：CITES秘書處到場指導，地球協商報(Earth Negotiations Bulletin, ENB)到場報導

工作小組任務包括：

· 針對AC22 Doc. 17.2 paragraph a)和Doc. 17.3 paragraph b), c)，執行Decision 13.43部分，草擬報告提交COP14，報告需包括明確結論和建議事項。

· 遵循Conf. 12.6及依據AC22 Doc. 17.4草擬報告列出未來考慮列入華約附錄的主要鯊魚物種。

· 針對個別物種提出建議事項(species-specific recommendations)，以改善鯊魚保育現狀和國際鯊魚貿易管理規範。

· 討論AC22 Doc. 21.2附件1-4的鯊魚列入附錄提案和相關的註釋(Annotation)和決定草案，提供技術和科學建言。

工作小組報告

華約締約國大會針對鯊魚保育和經營管理曾經對動物委員會提出一些建議及要求。Conf. 12.6有關鯊魚保育和經營管理議題，要求AC需完成的工作項目包括：

· 檢視原產國所提供的鯊魚評估報告和其他相關文件資料，決定哪些鯊魚物種需考慮列入華約附錄。
· 針對特定物種於COP13提出建議事項，說明如何改善鯊魚保育現況和規範鯊魚國際貿易。有必要時也可於COP13之後的會議中提出報告。

Decision 13.43請AC考量FAO鯊魚保育和經營管理已進行的工作和華約執行列入附錄海洋物種議題，應推動下列工作：

a) 檢討列入華約附錄鯊魚的執行情形，就執行時可能遭遇到的問題及可能解決問題的方案交換經驗。

b) 找出貿易對鯊魚有負面影響的案例，尤其是受到貿易威脅的主要物種。

c) 準備一分報告，描述各國為改善鯊魚保育現況，所採取與貿易相關之措施及執行情形。

d) 向COP14報告上述工作成果。

在瑞士日內瓦召開的AC21設立的鯊魚工作小組，建議事項(AC21 WG6 Doc. 1) 重點包括：

· 請CITES秘書處發通告給各締約國，請各國提供Decision 13.43 a)相關資料，供鯊魚工作小組討論。通告內容已由工作小組草擬，並經AC修正。

· 請CITES秘書處將第13屆締約國大會文件COP13 Doc. 35有關「鯊魚保育及經營管理」部分，提供給FAO秘書處，並告知FAO可採用文件中任何部分，如果有助於FAO在2005年12月召開會議中，討論國際鯊魚保育及經營管理行動計畫(International Plan of Action for the Conservation and Management of Sharks, IPOA-Sharks)相關議題。
· 於FAO技術諮詢程序前，建議各國華約科學機構和漁業主管單位充分交換意見及分享資料。
· 工作小組應檢視AC21和AC22期間所列出值得關切的鯊魚物種名單，以及COP13 Doc. 35中的清單，於AC22前準備一份清單初稿請大家提供意見。
· 工作小組主席應與美國代表保持聯繫，協商有關鯊魚相關進出口貨品分類號(Classification of Commodities Codes, CC Codes)議題。
· 工作小組應於AC21和AC22會期間繼續保持聯繫，以E-mail繼續討論鯊魚議題，如果找到經費就召開會期間的工作小組會議。
經由美國和WWF International之贊助，2006年4月4至6日SWG在英國Slimbridge召開了會期間工作小組會議。鯊魚保育及魚類專家都有受邀參加，會議詳細記錄可參考AC22 Inf. 3。本次會議由IUCN/SSC Shark Specialist Group主辦，由大洋洲地區代表擔任主席。

SWG討論議題及相關建議可參考AC22 Doc. 17.2、Doc. 17.3和Doc. 17.4，但有些與會代表對部分會議紀錄內容持保留態度。

AC22設立的工作小組，在所賦予任務的架構下，討論上述文件並提出建議事項：
對締約國，尤其是主要鯊魚捕獲和貿易國的建議事項包括： 

· 提案將鯊魚物種列入華約附錄前，締約國應先考量實際執行時的困難，尤其是針對商業性海洋物種判定non-detriment findings所面臨之挑戰，例如共有族群(shared stocks)、遷徙性物種(migratory species)和由公海引入(introduced form the sea)。執行困難也應列入考量，例如將鯊魚貿易經常是以部分軀體的形式呈現，如肉、魚翅、軟骨等。

· 有些締約國例如澳洲和英國，編纂鑑定手冊和研發鑑定技術的工作已有相當進展，AC應鼓勵締約國針對列入或未列入附錄的鯊魚產製品繼續進行此項工作。並將完成的鑑定手冊或可運用的鑑定技術資料提供給CITES秘書處，以進行後續翻譯、出版、分送等事宜。

· 全球主要的20個鯊魚漁業國，囊括了全世界80%的鯊魚捕獲量。這些國家應向FAO諮詢，尋求機會改善針對特定物種的監測計畫，並通報捕獲量、誤捕量、拋棄量、市場貿易和國際貿易資料。並將此項工作之進展於AC23和AC24中報告。

· 主要鯊魚漁業國和貿易國應與對應的FAO地區性約漁業機構合作，檢討或擬定為期5年的國際鯊魚保育及經營管理行動計畫。特定目標為資料蒐集和經營管理措施，並於AC23和AC24時報告工作進展。

· 國際貿易對鋸鰩sawfish (Family Pristidae)已產生嚴重影響，鼓勵各國考慮將鋸鰩列入華約附錄的優點。

· 建議美國評估豹鯊leopard shark (Triakis semifasciata)族群現況及貿易資料，並考慮是否提案將豹鯊列入華約附錄三，並加註適當的註釋。

· 有關葉鱗尖鰭鮫gulper sharks (Genus Centrophorus)、油翅鯊school, tope or soupfin shark (Galeorhinus galeus)、白眼鮫requiem shark (Carcharhidae)、鏟鯊shovelnose rays or quitarfish (Order Rhinobatiformes)和蝠devil rays (Family Mobulidae)等物種，建議有捕獲或出口這些物種或產製品的國家，向該國和地區性漁業機構徵詢經營管理的建議，並確實執行，以確保捕魚量和貿易量之永續性。並於AC24中報告所採納之措施、捕獲量和出口量、族群和漁業現狀。必要時，AC可依據這些資料，提出針對特定物種之改善保育現況和國際貿易規範建議事項送締約國大會討論。

對CITES秘書處的建議包括：

· 秘書處寄發修訂版Notification 2005/044(即2005年第44號通告)有關執行列入華約附錄議題，請各締約國華約科學機構和漁業主管機構協商，特別注意non-detriment findings的案例研究，以及海洋魚類和鯊魚物種鑑定手冊與鑑定技術。並於AC24中報告工作進展。AC24時也要報告2007年於墨西哥辦理non-detriment findings研討會的會議成果。

· 如果有外來經費之贊助，建議徵詢FAO的意見，委託相關機構進行下列工作，包括分析調查鯊魚捕獲量、相關產品、市場、通報捕獲量機制、鯊魚產品貨品代號、主要鯊魚漁業和貿易國家或實體(包括RFBs)之輸入和輸出資料等。並於AC23和AC24中報告工作進度。

· 秘書處與魔鬼魚freshwater stingray (Family Potamotrygonidae)原產國、FAO相關地區性漁業機構和觀賞漁業者聯繫協調，共同尋求經費辦理地區性研討會，並於AC23報告工作進度。此研討會的主要目的為評估魔鬼魚族群現況及分佈、人工繁殖所扮演的角色、貿易資料、找出設定可永續利用的物種和族群捕獵配額、與原產國諮詢訂出合適之規範、各國合作檢視有可能刺激非法貿易的跨界貿易現況、研擬監測和管制貿易的南美國家和其他國家的合作策略，並考量人工繁殖對域內保育的貢獻。(魔鬼魚主要貿易國包括巴西、哥倫比亞、厄瓜多、巴拉圭和委內瑞拉，其他原產國包括阿根廷、玻利維亞、法屬蓋亞納、蓋亞納和蘇利南)。

· 在CITES與FAO所簽訂備忘錄之架構下，秘書處與適當的CITES委員會諮詢後，告知FAO秘書處，有關AC對國際貿易鯊魚議題的關切，並與FAO共同擬定工作計畫，包括下列項目，並於下屆動物委員會和締約國大會中報告工作進度：

· 鼓勵締約國間雙邊和多邊合作，以加強法令執行和漁業管理。

· 鼓勵CITES、FAO和RFBs針對鯊魚保育、經營管理和國際貿易的議題加強聯繫。

· 諮詢RFBs的意見，進行相關分析研究和資料蒐集，例如拋棄於海中的鯊魚數量、這些鯊魚在主要漁業區和海域的存活機會、因拋棄和其他措施造成的所有鯊魚死亡率。如果可能的話，除進行物種層面之分析外，也可分析不同海域漁業之層面。

· 考量墨西哥Non-Detriment Workshop的成果，辦理「商業性海洋魚類或鯊魚列入附錄物種執行現況聯合研討會」，討論主題包括共有、遷徙、跨界(straddling)和公海族群的Non-Detriment findings。如果在COP14之前有辦理此研討會也完成報告程序，則於COP14時可以討論鯊魚物種列入華約附錄相關議題。

· 辦理人才培訓和能力建設相關研討會，以油翅鯊school, tope or soupfin shark (Galeorhinus galeus)為案例研究，有關族群分析和有國際貿易之共同遷徙性海岸鯊魚物種(shared migratory coastal shark stocks)經營管理措施，以改善油翅鯊經營管理、監測和貿易規範現況。

對CITES秘書處和締約國的建議包括：

· AC建議締約國和秘書處採用一套標準化的鯊魚產製品貨號，包括華約附錄物種和一般物種。因此最主要的鯊魚產製品的各種型式都可以區分出來，包括新鮮/冷凍和乾燥、已加工和未加工鯊魚肉和魚翅產品。

大型猿類動物之保育及貿易Conservation of and trade in great apes (AC22 Doc. 18)
7月12日秘書處報告自SC53以來大型猿類動物保育和貿易相關現況(AC22 Doc. 18)，特別說明2005年9月在剛果民主共和國金夏沙舉辦的第1屆政府間巨猿會議(First Intergovernmental Meeting on Great Apes)暨第1屆巨猿存續計畫委員會議(Great Apes Survival Project, GRASP)。CITES受邀代表生物多樣性相關多邊環境協定參與GRASP執行委員會。秘書處也報告2006年5至6月間，CITES派技術團(technical mission)到東南亞檢視紅毛猩猩非法貿易情形，以及設立了華約巨猿執行小組(CITES Great Apes Enforcement Task Force)，且將於2006年10至11月間於肯亞奈洛比召開第1次會議。秘書處表示本份詳細報告文件也將於SC54中報告。IATA接著說明一份寄給所有IATA會員的Notification，內容主要為國際巨猿貿易現況，使會員瞭解此議題之嚴重性。AC認可AC22 Doc. 18。
珊瑚化石Fossil corals (AC22 Doc. 19)
秘書處介紹珊瑚化石文件(AC22 Doc. 19)，說明COP13要求締約國決定如何解釋將珊瑚化石排除在華約適用範圍的註解，並將解釋情形送交CITES秘書處。經過長時間針對此議題的辯論，CITES目前已收到中國、墨西哥、瑞士、美國和EC的資料。因為各國的解釋都不同，英國建議小幅修訂Conf. 11.10 (Rev. COP12)有關石珊瑚貿易部分。大洋洲地區代表認為各國的解釋仍可重新討論。經過一番討論後，AC主席設立工作小組(AC22 WG7)，由英國代表Mr. Vincent Fleming擔任工作小組主席。

7月12日Mr. Fleming說明討論結果(AC22 WG7 Doc. 1)，工作小組一致認為各國不可能針對珊瑚化石註釋達成共識，因此建議秘書處彙整各國所提供的資料，並經由Notification及CITES網站將資料提供給締約國和珊瑚貿易業者參考。工作小組討論時，也發現小幅修訂Conf. 11.10 (Rev. COP12)雖有可能，但又會引發新的辯論。大洋洲地區代表表示，EC對珊瑚化石註釋的解釋極有可能被該地區的締約國採用。
各原產國間鱘魚族群地區性保育策略及監測系統之評估Evaluation of the implementation of the regional conservation strategy and monitoring regimes for stocks of Acipenseriformes species shared between different range States
本項議題並無正式文件，於7月12日由秘書處口頭報告地區性鱘魚sturgeon和paddlefish (Acipenseriformes spp.)族群保育策略和監測計畫評估情形，並說明正式報告將送交SC54。秘書處特別強調由2006年開始進行為期三年的工作計畫，包括和FAO合作的可能性。AC主席建議由亞洲地區代表擔任AC鱘魚議題的非正式聯絡窗口，AC同意此項建議。
歐洲共同體(European Community)報告2006年6月在比利時布魯塞爾舉辦的「國際非法魚子醬貿易執法研討會」結果，包括：鱘魚保育全方位策略、改善管制情形、魚子醬貿易執法及監測、改善合法貿易紀錄及後續追蹤機制等。並強調避免採取禁止合法貿易的方式來管理魚子醬貿易，以免引發非法貿易。亞洲地區代表建議辦理地區性研討會，表示討論監測系統是AC的工作項目之一。
對修訂華約附錄提案之建議及指導Advice and guidance on proposals to amend the appendices (AC22/PC16 Doc. 21.1, AC22 Doc. 21.2)

附錄二植物及附錄三動物和植物物種註釋之使用

北美洲地區代表報告附錄二植物及附錄三動物和植物物種註釋之使用(AC22/PC Doc. 21.1)，指出實際執行時發現的問題，若附錄二物種沒有註釋是否表示其部分或產製品全都包括在附錄中。秘書處提出修正提案，委員會認可此提案。

AC/PC建議修訂Conf. 11.21 (Rev. COP13)有關附錄一和二使用註釋，以及Conf. 9.25 (Rev.) 將附錄三物種納入此兩個決議，提交第14屆締約國大會討論。修訂的內容包括：

一、將植物物種列入附錄二，或將附錄一植物改列附錄二的提案，如果沒有特別註釋例外情形時，應解釋為可認出的部分植株、產製品也包括在附錄中。

二、已經列入附錄二的植物，沒有加上註釋時，即表示可認出的部分植株、產製品包括在附錄中。

可能納入第14屆締約國大會討論之修訂附錄提案
有關德國草擬將棘角鯊spiny dogfish shark (Squalus acsnthia)和鼠鯊porbeagle shark (Lamna nasus) 列入華約附錄提案(AC22 Doc. 21.2 Annexes 1, 2, 3)部分，AC主席於7月10日設立鯊魚工作小組時，將此議題交給該小組討論。7月12日，德國表示本次會議中有許多交換意見及取得新資料的機會，並鼓勵對此提案有興趣的各締約國或保育團體直接與德國聯繫，德國將於繼續進行徵詢程序後，再決定是否於第14屆締約國大會時提案。中南美洲與加勒比海地區代表宣讀古巴對這兩個提案初稿的意見，說明保育和永續經營管理鯊魚物種議題應在FAO架構下討論才更有成效，古巴反對將棘角鯊和鼠鯊列入華約附錄。

黑凱門鱷
7月13日，中南美洲與加勒比海地區代表報告巴西將黑凱門鱷black caiman (Melanosuchus niger)由附錄一改列附錄二的提案初稿(AC22 Doc. 21.2 Annex 4)，說明黑凱門鱷廣泛分佈於原產地，族群數量豐富，且有良好的監測系統，確保捕獵僅限於供當地社區使用的某些永續發展保護區，以達成保育目標。巴西指出黑凱門鱷族群離邊界很遠，降低了與鄰近國家非法貿易的機會。亞洲地區候補代表、西班牙和秘魯贊成巴西提案，但要求釐清取樣和追蹤的方法。西班牙表示本案為CITES和CBD合作的極佳案例。AC洽悉巴西的提案。
核准外界贊助計畫之程序Procedure for approval of externally funded projects
7月13日秘書處說明核准外界贊助計畫的程序(AC22 Doc. 22)，秘書處先審查物種相關的提案，與科學委員會諮商後，核定贊助計畫的優先順序，並設法尋求經費。AC洽悉本案所提供的資料。

命名委員會共同主席進度報告Progress report from the Co-Chairman of the Nomenclature Committee

命名委員會共同主席德國籍Ms. Ute Grimm報告命名委員會最新的分類參考資料，並將提交COP14討論。最新資料包括世界鳥類名錄、Brachypelma、兩生類Cordylus和哺乳類分類資料。Ms. Grimm指出IUCN將檢視世界龜類動物(turtle and tortoise species)名錄，並於COP14中報告。命名委員會共同主席表示所有以委員會名義蒐集的資料，每兩屆締約國大會都會更新，並置於CITES網站供大家參考。Ms. Grimm並說明列在Conf. 12.11 (Rev. COP13)的動物標準參考資料也有列在CITES網站，網上科學委員會的分類學資料庫問卷可協助核發CITES permits。AC洽悉此份報告。
鑑定手冊進度報告Progress report on the Identification Manual (AC22 Doc. 24)
7月13日秘書處報告編纂鑑定手冊的進度(AC22 Doc. 24)，說明自AC21以來完成的淡水龜、兩生類和鳥類鑑定資料。AC洽悉本報告。
動物委員會主席向華約第14屆締約國大會報告之準備Preparation of the Chairman’s report to COP14
7月13日，AC主席向大家簡報將於COP14中報告的動物委員會報告內容，並特別說明有些議題例如鯊魚和海參案會在其他文件中報告，因此不會出現在AC report的內容中。

第23次動物委員會會議之時間和地點Time and venue of the 23rd meeting of the Animals Committee (AC21 Doc. 21 (Rev. 1))

7月8日AC/PC聯合會議結束前，AC主席宣布下次AC/PC聯合會議地點為瑞士日內瓦，可能於2008年2月或3月召開。AC散會後，PC繼續討論，並於6:30pm閉幕。7月10日起繼續召開動物委員會，於7月13日下午閉幕。

其他相關事宜Any other business

西班牙建議委員會繼續贊助及參與International University of Andalucia和University of Cordoba的保育和生物多樣性(Conservation and Biodiversity)碩士課程。委員會同意此項建議。

鱘魚議題Acipenseriformes Spp.

7月10日，亞洲地區代表提議設立鱘魚工作小組，討論修訂Conf. 12.7 (Rev. COP13)有關conservation of sturgeon and paddlefish案之可能性。因為本案並無正式文件，主席表示本會期間鱘魚討論小組，只能視為非正式的工作小組(informal working group)。大洋洲地區代表質疑非正式工作小組討論結果文件在AC的定位，AC主席建議亞洲地區代表提供資料給非正式工作小組，以供評估鱘魚地區性保育策略和監測機制的執行成效。

7月13日，亞洲地區代表報告非正式工作小組的討論結果，並說明好幾個原產國、進口國、國際性保育團體和業者代表參與討論。報告的重點包括鱘魚共有族群地區性保育策略和監測機制、蒐集科學資料以決定捕獲和出口配額的機制、減少非法「洗魚子醬(caviar laundering)」的現象、物種DNA鑑定技術、原產國行動計畫基礎架構和最低標準、修訂Conf. 12.7 (Rev. COP13)之可能性等議題。本小組主席也說明一些建議事項，建請AC知會SC54有關本小組的討論重點。

秘書處表示AC並沒有正式交付此小組任務，如果小組討論結果要經由AC主席提交SC54，必須先取得AC同意方可辦理。另一個方案是由某個締約國以資料文件(information document)方式提送SC54。美國表示願意代表本非正式工作小組整理討論結果，並以information document方式提送SC54。亞洲地區代表建請將鱘魚議題列入AC23討論事項。HSI表示本案沒有列入AC22討論議題，因此一些主要原產國並沒有來參加這次會議，此非正式工作小組的討論結果，並不見得有代表性。

AC同意將非正式工作小組的討論結果以information document方式放在CITES網站上，供大家參考。

鮑魚
7月13日，南非告知AC及在場的主要鮑魚進口國，南非有意將該國鮑魚abalone (Haliotis midae)特有種列入CITES附錄三，以遏止非法盜採和非法貿易現象。HSI贊成南非的作法。AC洽悉本報告案。

認可會議記錄

7月10日，AC主席報告上週六(7月8日)會議記錄(AC22 Sum. 1)，大會認可本文件，無修正意見。7月13日，AC主席報告AC22 Sum. 2和AC22 Sum. 3，經討論並小幅修正後，大會認可這兩個文件。

閉幕詞Closing remarks
7月13日，動物委員會主席指出AC和PC會議，可評估COP13所指定的工作事項的進展，本次AC完成了大部分的任務，因此不需召開會期間會議。所有相關報告將直接提交SC54或COP14。AC主席感謝所有參加者的努力，也感謝CITES秘書處的支援，和主辦國秘魯的協助。AC主席表示將持續擔任主席至2007年6月，準備AC主席向COP14的報告，之後將退休。與會者紛紛發言讚許AC主席的貢獻。第22次華約動物委員會議於下午4點閉幕。
伍、心得與建議

華盛頓公約動物委員會第22次會議評析
一、CITES以往的重心主要是將物種列入附錄一，以防止大量被貿易的物種或產製品造成物種面臨絕種困境。經過多年的運作，目前焦點逐漸轉向列在附錄二的物種，確保其交易不會面臨非永續性貿易(unsustainable trade)。本次會期中討論到數種華約附錄二物種時，凸顯了non-detriment findings執行的困難，以及因經費問題無法擬定指南供各國參考的問題。有些與會人士認為此項指南是科學性評估永續貿易的基礎，尤其是高價值商業貿易物種，如木材和魚類更需要有評估標準。但有些與會人士對指南的訂定採取保留的態度，認為會對原產國造成沈重的負擔。

二、有關列入附錄鯊魚物種部分，與會人士表示決定海洋物種non-detriment findings的困難主要是因為判定族群來源的困難，和有許多遷徙性物種。仍有人對商業性海洋物種由華約管理持否定態度，但也有參加者指出本次會議的討論已有重要突破，幾年前有些國家根本無法接受將fisheries和CITES這兩個字出現在同一個句子中。

三、討論大宗貿易物種評估時，各國的態度差別很大。有些國家將被列入評估視為威脅，擔心評估結果會造成暫停貿易的狀況。有的國家認為CITES的大宗貿易物種評估程序是改善該國執行華約相關規範的機會，可藉機進行人才訓練和爭取經費贊助永續利用和經營管理相關計畫。

四、我國野生動物保育法公告之保育類野生動物名錄，係參考華盛頓公約附錄物種進行調整，該公約附錄動物之修訂，間接影響我國野生動物及其產製品之國際貿易。本次會議列入檢討物種以後是否由附錄中剔除，及提議列入附錄物種以後是否列入，都將影響我國未來保育類動物之種類，進而影響輸出入申請程序、相關保育管理措施等。

五、本次會議有關議事規則之討論，將影響我國未來參加會議之條件，有必要繼續瞭解未來之發展。本次討論之議題與野生物保育、入侵種議題、野生物動/產製品輸出入管理、生物多樣性保育、動物福利等工作相關均有相關。

六、近年來，華盛頓公約開始注意海洋物種，第12屆和第13屆締約國大會分別通過將海馬、鯨鯊、大白鯊、姥鯊、蘇眉等列入附錄二物種的提案。本次討論之海參、鯊魚和其他海洋物種，有些物種未來可能會被考慮提案列入CITES附錄物種，除保育層面外，也將影響我國漁業政策及相關管理措施。

七、本次會議期間有保育團體發言說明最近幾年大象被盜獵問題嚴重，象牙走私量龐大，並特別提及高雄海關2006年7月初查獲5噸走私象牙案，我國雖非華盛頓公約締約國，對於華約保育相關新規範之形成，國際關切之物種，均需注意其發展，提早因應，以避免犀牛角事件和美國以培利法案對我國貿易制裁之重演，造成國家形象受損，以及人民經濟損失。

八、最近幾次AC會議都包括與PC的聯合會議時間，討論動植物委員會共同議題，擴大參與面。本次AC會議時間比上屆多，大家更能針對議題充分交換意見，但數個工作小組同時召開，締約國代表有數人參加會議的才有辦法充分參與與該國相關的各項議題，民間團體代表通常只有一人，只能選一個工作小組參與討論。

九、下屆AC會議將嚴格執行會議議事規則規定，觀察員需先取得資格證明才能入場開會，未來參加人員應持續留意相關規定，準備必要文件。
建議

一、由於華盛頓公約對海洋生物如海參、鯊魚列入附錄物種及其管理規範增加，請漁業署深入了解以為因應。

二、明(96)年於荷蘭海牙舉辦之第14屆華盛頓公約締約國大會將討論多項與我國相關議題，應密切注意，並邀請相關部會派員與會以為因應。

陸、參考資料

· CITES AC22 議程所列所有討論文件40餘件和資料文件10件(www.cites.org/eng/com/AC/22/index)

· AC22 Sum. 1 (07/07/2006), AC22 Sum. 2 (10/07/2006), AC22 Sum. 3 (12/07/2006) [Rev. 1], AC22 Sum. 4 (13/07/2006)

· AC22 WG1 Doc. 1 (Rev. 1), AC22 WG2 Doc. 1, AC22 WG2 Doc. 1 Annex, AC22 WG4 Doc. 1, AC22 WG5 Doc. 1, AC22 WG6 Doc. 1, AC22 WG7 Doc. 1
· PC16/AC22 Sum. 1 (Rev. 1) (07/07/2006), PC16/AC22 Sum. 2 (08/07/2006)
· PC16/AC22 WG1 Doc. 1, PC16/AC22 WG2 Doc. 1, PC16/AC22 WG3 Doc. 1, PC16/AC22 WG4 Doc. 1, PC16/AC22 WG5 Doc. 1
· IISD Earth Negotiations Bulletin Vol. 21 No. 48 (www.iisd.ca/cites/ac22pc16)

· IISD Earth Negotiations Bulletin Vol. 21 No. 49 (www.iisd.ca/cites/ac22pc16)

柒、附件

附件一、Addis Ababa原則和生物多樣性永續利用指南

附件二、AC22 Sum. 1 (07/07/2006), AC22 Sum. 2 (10/07/2006), AC22 Sum. 3 (12/07/2006) [Rev. 1], AC22 Sum. 4 (13/07/2006)

附件三、AC22 WG1 Doc. 1 (Rev. 1), AC22 WG2 Doc. 1, AC22 WG2 Doc. 1 Annex, AC22 WG4 Doc. 1, AC22 WG5 Doc. 1, AC22 WG6 Doc. 1, AC22 WG7 Doc. 1
附件四、PC16/AC22 Sum. 1 (Rev. 1) (07/07/2006), PC16/AC22 Sum. 2 (08/07/2006)
附件五、PC16/AC22 WG1 Doc. 1, PC16/AC22 WG2 Doc. 1, PC16/AC22 WG3 Doc. 1, PC16/AC22 WG4 Doc. 1, PC16/AC22 WG5 Doc. 1
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